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H =82 News on the Web Corpus®} World English®] ZHA Ag&
AHgSke] b= ujtjojel A7tEE mjtojo] UeitE Fo] BAHE FE
o AHgo] Bto] ATeAL. 54 Holoh BAiH THA ARE BH
23, 0] wgolo] wlan AZHER wrololx He T o3t
Fol BAEY AFANR ARGE= A2 Yehgt: 123 gof #AHE
ol Uehhs EAIS] $3L 0] wlfolel A7l ltoldz Aol
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1}3}
or,

Fole =, WF B, ¥ o T oFE FEoA AREHT 3§
= A Fgojolth AAFGZHA &&EQl Corpus of Global Web-Based
Englishholl= goiE AREst= 207 =7FH=9 Fola=rt A==
g, o] FolA 23 W=, 9=, otdHE, FEAE, &F, AyriofAnt
Foi7t mxolz AMEA ok YmA 37 A7kEE, &5, gl
Alol, HeE|d, Q&= w7l Alu, Yolxgol, 7hd, WaEtHAl, Hot
Ze|7t F3k=, 227 Adolzl, gAYot A= Foi7t Al2d o EH
A$ET 9ok
Kachn?)9} Quikdo]l wh2wl 2 AAROR ol AHgot FAHES
A 3522 Ys 4 ot A WHA 1FL ENL(English as Native
Language) 15, = UEA(inner circle)Z E2]=d], Fo7} 2ol =
A= TRt o] A WA 15 JaH AuAz B FASe
dojoz TJgu ZIA o B2 HIE FOoWA oFdol £ o
20277 "otk o] & HA 152 ESL(English as Second
Language) 13, Ev 5 A(outer circle)2 =2 =8, Fole o] ARofA
ofF F8% HXE AAS Utk of F WA AFM I - TAHL
2 Yol AGEE dolt A8, 14, B3, B4 5 SUL $ES
S w3 Q). upxero 2 EFL(English as Second Language) 15, T
L 3 A (expanding circle)2 2= A WA IFL Golrt BRo= of

_\;

(>1=J

1) Davies, Mark., Corpus of Global Web-Based English: 1.9 billion words from speakers
in 20 countries (GloWbE), Available online at https://corpus.byu.edw/glowbe., 2013.

2) Kachru, Braj., “Standards, Codification and Sociolinguistic Realism”, In English in
the World: Teaching and Learning the Language and the Literatures, edited by
Quirk, Randolph, and H. G. Widdowson, Cambridge: Cambridge University Press in
association with The British Council, 1995, pp. 11~30.

3) Quirk, Randolph, Sidney Greenbaum, Geoffrey Leech, and Jan Svartvik, A4
Comprehensive Grammar of the English Language, London: Longman, 1985.
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Yof A2¢dol= ofyA|ek, o ofmdt dojSHh oo g AHE
AL FoAE ARgshe F7kEClH AT S7kRe o= 48 35
ojelof= Tiwk, ImyAJo, T12|X, oAz, ARprioEH|of, HupHe
ol ol Al A I EFHrh

FoE ARgshe Al 289 w7hes ATER A AAZHLR goirt
2507} ofd S7EolA Foi7h X o ol ARHI e Fld
T ok AT ‘BEYOPEE 7IEL YIS AMEShe Al mEhA,
a3 GoIE ANEShE ARl webd EEAL Jle FAIE ZdHY

AG7HA Goie ®Holof #F A5 diFE Foirt Bl Wi
Al &3te v=gole IFFE HFAWY AFAANA AgseE ¢
ol5S ThFoITHY AT WRA NN AREshe Folet AFA A A

4) Ibid., pp. 2~3.

5) A4, M= ol guhAel M, "Fojm AT 12, 1992, 61~95%; ©
- AFE, TuE go] HolFY uihAA Fx,, ojstAts 37-3, 2001,
603~628%; &5, W= Folof EA I uFy, "YolFEsAT 46-1,
2004, 109~142%; $74<%, 4= golo B JIFUE, 2IEWE, 9¥=,
oldaAlcE X007, TdojdTL; 202, 2004, 85~107%; Guy, Gregory R., and
Robert Bayley. “On the choice of relative pronouns in English”, American Speech,
Vol. 70, No. 2, 1995, pp. 148~162; Roland, Douglas, Frederic Dick, and Jeffrey
L. Elman, “Frequency of basic English grammatical structures: A corpus analysis”,
Journal of memory and language, Vol. 57, No. 3, 2007, pp. 348~379.

Friginal, Eric, “Outsourced Call Centers and English in the Philippines”, World
Englishes, Vol. 26, No. 3, 2007, pp. 331~345; Sedlatschek, Andreas, Contemporary
Indian English: Variation and Change. Amsterdam: John Benjamins Publishing,
2009; Lim, Lisa, and Nikolas Gisborne, The Typology of Asian Englishes,
Amsterdam: John Benjamins Publishing, 2011; Sudrez-Gémez, Cristina. “Relative
Clauses in Southeast Asian Englishes”, Journal of English Linguistics, Vol. 42, No.
3, 2014, pp. 245~268; Bao, Zhiming, The Making of Vernacular Singapore
English: System, Transfer, and Filter, Cambridge: Cambridge University Press, 2015;
Coto-Villalibre, Eduardo, “A Look at Participial Constructions with Get in Hong
Kong English”, In Corpus Linguistics on the Move: Exploring and Understanding
English through Corpora, edited by Lopez-Couso, Maria, Belén Méndez-Naya,
Paloma Nufiez-Pertejo, and Ignacio M. Palacios-Martinez, Leiden: Brill Rodopi,
2016, pp. 204~226; Elsness, Johan.,, “English in South Africa: The Case of
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2 dFolMe WA &3te visgolet A Sate A7tE=
olg Tl ST 2HAAY ¥l wAE FEY A HluEY
stz get. o] FAEL =AL FAANA HAAE FHetA ALt

+ 8% #4EH(modification)o| =) £ =E2 e 22 T
oz ootk 2= w5 vhojet H7IEE njrooA 4w
2 Fof #AE £ A 9 o3 SAo) BeiA wEddth 37
Ae 7 Hdolel dehus 9ol BAE F29 A vaEAs] 9
A AR A7 Bl disiM =it 4doMEe AT ARE T3
glEe v= myofoi AMHE gof WA FEH H7IEE vho
AN AFEE G0l TAE FES BB I 2HE =93t

I. 99 ¥44 +&

Folo] FATE oAl SAL W 5 gu, N S4S WS 5

Ak ok & (142 Avie.

Past-Referring Veb Forms”, In Corpus Linguistics on the Move: Exploring and
Understanding English through Corpora, edited by Lopez-Couso, Maria, Belén
Méndez-Naya, Paloma Nufiez-Pertejo, and Ignacio M. Palacios-Martinez, Leiden:
Brill Rodopi, 2016, pp. 181~203.

7) Ko, Edwin, “The Role of Geography in Syntactic Variation: A Corpus-based
Analysis of Adverb Position across Varieties of English Worldwide”, University of
Pennsylvania Working Papers in Linguistics, Vol. 22, No. 2, 2016, pp. 111~120;
Heller, Benedikt, Benedikt Szmrecsanyi, and Jason Grafmiller, “Stability and Fluidity
in Syntactic Variation World-Wide: The Genitive Alternation Across Varieties of
English”, Journal of English Linguistics, Vol. 45, No. 1, 2017, pp. 3~27.

8) o|M% - o1, ol wlojoA ARGE o] WA FEo| tiFt ZHA 7]
v A7, Foj=etedt; 42, 2017, 103~126%.

9) Leech, Geoffrey, and Jan Svartvik, 4 Communicative Grammar of English, London:
Pearson Education, 2002, p. 364.
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(1) There are plenty of bright people here,
(2) We had to support the developing countries,
(3) I remember the retired teacher,

(4) The passenger liner dropped anchor in the harbour,

AR (1) FEAL bright= Al people 4311, & 2)AE @
A EA}L developing®] YA} countriesE 4218k Itk 123l & (3)o) A
AR} retired7} BA}F teacherS A8 QloH, ol (4)oAe HAF
passenger7t AL linerE A3k} o9k Zro] WARLZF WAL FEAL &

AEAL, TABALY] M 242 (premodification)S W= AAH, T2 oE
(5)-(11)10x} Zro] Fx]4=4](postmodification) &= BHE 4= St

(5) There is nothing new about these techniques,

(6) Where is the way out?

(7) There is no getting away from the fact [that inflation is
causing hardship],

(8) A man [wearing a grey suit | left the office,

(9) The question [debated in Parliament yesterday] was about
the new tax,

(10) I’ve got something [to say to youl,

(11) The parents wanted to meet the boy [who was going out with
their daughter],

AR G0 FEA nensh WA nothingE 3T, AR (601HE
FAL outo] BA wayE AISHL Qlnk a3 o7 (7)olH FAE that
inflation is causing hardship®] BA} facts: $AIBEL 1o, o&E (8)9A
HAL mang: @AEAVE wearing a grey suito] AT EZE A& (9)9
A LABAE debated in Parliament yesterday7} A} questionS $A8F3L

10) Ibid., pp. 360~361.
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A, A (10)A HA} somethinge FAAME to say to you7} 243519,
A& (1)A= BAZE who was going out with their daughter7} §AL boy
£ A% & (11)9] AAAANE beSAY HAE was, APA going
o] Z3txo] gtk

ojAY HAHANE EAT Fse Uthlls TARE AZEE ), A
¥ 9 A4Rd%e Uelie AAE0l EFE oA, A2 (D11
Uehd 2olg FolM AlY BEstA BAE Aste EHAAR B
4 QThiD o BAROIE BUAE BN U FHLLES
A5t Elg = ot gu|E wolsd £ ik WA ofF dE
(12)-(15)120]| A BAE S YA A2 A

(12) There are hundreds Falkirk fans [who are demanding that
the Deans sell their shares in the club].

(13) There was a slight, furtive boy [whom no one knew],

(14) The lowest pressure ratio [which will give an acceptable
performance] is always chosen,

(15) I had more friends [that were boys].

2 (121HE BAD] SARE BA Z WAL AL ulat
W, BAE QoA Folole Shm BAWEL whort ALEHIUL, of
2 (9N AR HAAE A ST, BAE Weld B4
of 4L B2 WAYBA whomo| AGE AS HAY 4 ek 34
B o2 (14014 ABAE Aol ok AES Jtel7EE BAYEA
which7} AT, AR (15)14E Fol 4% B o] 4% Igm
A 9 AR A BE S EE BAREA thao] AH4E RS

11) Quirk et al., op. cit., p. 1243.

12) Biber, Douglas, Stig Johansson, Geoffrey Leech, Susan Conrad, and Edward
Finegan, Longman Grammar of Spoken and Written English, Cambridge: MIT Press,
1999, pp. 608~615.
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A = Utk

Biber et al 1o SJahe AR} sk F2ol A o] AR M
people, boys, children, teenager(s), students(s), person, man, men, woman,
women, boy, girls7} UEFO W, Lo} A2 o= people, woman, women,
man, men, girl, girl(s), boy(s), person] %ol TARE] AYAR ek,

WAE Wel e SATE Awud dE 1% (155 4
knew$t weres oA HBFol WS Al UEhdch In AF
(12)90A beTAIR aredt YA demandinge AHE3IA A7 PR
= YEH, dE (14)oMe 254 wills FeiA AHAES Yehd.

£ Aol vla mjtojet A7tEE mjtojo A et o] #
A AdegAret ol FAE WO FARESE Bdste] do] BAE FE
O S AT E A gt

m. a7+34

2

re

‘HEAE A9l FHAE News on the Web Corpus!9E o)A G2
A BEAE FURES Adgle] Azd dRE FUFRE A 97

d 49 15904 68 22¢) EHE AE 9 FAZIAF FAA brexit
7b 23E e AR FET AR o] FolA vl THE AF

FolA AgeE AFARE HANE AU Zux ol

13) Ibid., pp. 612~613.

14) oA, "BAXNE A 7|7 5 Fof wirojo] vehd oluAEl, THwE
S}y 45, 2016, 325~348%.

15) Davies, Mark, Corpus of News on the Web (NOW): 3+ billion words from 20
countries, updated every day, Available online at https:/corpus.byu.edu/now, 2013;
News on the Web CorpusNOW)= 207 =704 @afst= AR 9 FR|7AE

2 FAFAo|H, Google NewsE F3l|A 201097 H wid 2L 7|AHE0] ¢
ge|EFI Ytk
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9 ZA7Ahe S w2BNE Avl TRl B3R 2y
Ayeh AtEEON WHE AR U FAIARE me Yrize.nd
NE AT ZHACNS} AZEE ZHAYE Adstrt w3 Zua
L A 364709 7|AFSF 32364870 0] Thol® TAEA T, AvtEE A
X2 AR 4497119) 71AF} 2357857119 Tol2 o]|Fo]A Qith

HIAAE PHE ATARZ AL ol HUNEE ATz F
A - A4 - Ao 2 e R Azlolv]o] $As Aol veh
£ o Sold yuAel gole} elnAel oJoje] AgAolE AW
A sl EE REAEE 02T AZLEZOH wAT Aol ohy

ng, Zt 7oA S8k FEes BET = s Aol AZst

32
=

B AN o dlE (16)00] Ueht AR BAWEAL who7h
o1t 374 BAEEL g Aol

(16) The man who came to dinner turned out to be from my home

town,

ot ‘HEAE R 5UT AAE THE Bl BAHolh £
HAE AEste] oluF ABES B )eetHn QA 2w
AHS Gehts AR5 A5S HoRk SASS BASIA Fo|
o The AlAE BEAXE gl ulF Jojxael A7IEE ol
£ B4 ol VAP Mot do WAH o) FATe} Beistel
Gol WAY PR gL v nag Sk

16) Huddleston, Rodney, and Geoffrey Pullum, The Cambridge Grammar of English
Language, Cambridge: Cambridge University Press, 2002, p. 1044.
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V. AE2&4

1, g0l AAEY AP~

w3 weeieh AZFEE mitiolel] ekt ol BARY MRSl
ol <& 1>o] ANk

(& 1) 0= 0jCjoiet A7t=E2 ojcjofofl LIEHE Fof 2AIEe] MABAS

=7t 0| BAFEL| M

analyst, artists, audiences, Austrian, blackmailers, Brexiteers, Brits, character,
children, citizen, commentator, deputy, donors, employees, economist(s),
families, gold bulls, groups, guys, immigrants, individual, intellectuals,

LIE . .
investors, lawmaker, lawyer, leader, Lithuanian, man, mayor, members,
migrants, minister, ones, others, people, person, politician(s), president,
regulars, respondents, signatories, students, voters, witness, woman, workers
academic, Asians, Americans, advertisers, analyst, banker, barrister, Britons,
businessman, campaigners, congress woman, customers, citizen, civil servant,
colleagues, East Enders, economists, employees, English person, entrepreneur,

A7 experts, foreigner, government minister, guy, individuals, inhabitants, investors,

7= investment chief, Irish workers, Latvian, lawmaker, lawyer, leaders, lebertarian,

Londoners, man, member of Parliament, migrants, one from Treasury,
opponents, owners, people, person, politicians, pound bulls, Polish premier,
Prime Minister, providers, richest men, rivals, Social Democrat, Spaniard,
spokesman, students, supporters, teacher, those, traders, voters

H <E 1>of 3t v myolo] Uehd gof FAEL 46749 M=
02 oFE s4ske AR dEhth tadl dehde dE (17-19)
2 <E o A" APEs 2she 9ol #AE FES0l AR
15 mjHole] BHAIE gdfo] uEhd dAjo|ch

(17) During a televised program on Brexit, an audience member

compared Prime Minister David Cameron to the British
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leader who tried to appease Adolf Hitler in order to avoid
war, (2016—06—20, MarketWatch)

(18) Brits who argue that the country would be safer in the EU
cite intelligence—sharing between member states as a key
element of their domestic strategy, (2016—05—08, International
Business Times)

(19) I went to many seminars on globalization in the’ 80s and’ 90s;
never did I hear one word about retraining for new jobs, or one
iota of sympathy from the intellectuals who pushed the policy
but never suffered from it, (2016—05—27, The Tand D,com)

283 9] <E 1>o] ofshe AZEER wtlofe] Uehd gof mARL
5979 M2 THE oi31E 4AlsHe Ao ekt thee] Uehts o
£ Q0H2) <E 1o ANE ARIES ZHE Jo BAY 7ES
o] A2 AZLEEZ nlriole] BAXE Gsfo] ehd dAolc.

(20) An analysis by political scientist Matthew Goodwin of the
University of Kent, using polling data from YouGov, found
that 43 percent of those firmly committed to voting “Leave’
in the referendum were people who felt more English than
British, (2016—05—05, Channel News Asia)

(21) They, like some 1,3 million citizens between the ages of 18

and 35 from other European Union countries who live in
Britain, are hedging their bets and pondering strategies in
case Britain votes to leave the EU on June 23, (2016—05-16,
The Straits Times)

(22) However, many Londoners who have spoken to CNBC in
recent days still give a sense that the vote could go either

way. (2016—06—22, AsiaOne)
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< 1o e MBAES BNHEY, v ojdelsh AtEE v
tolo|X FEZHOR analyst, citizen, guy, individual, investors, lawmaker,
leader(s), man, people, person, politician(s), student(s), voters7} ™A HO] 4
Ag k= Aog Q) o] Fo|X guy, individuals, man, people,
persond} -2 oqujF oz THHE offjINEo] FFACE AREHI Q&
s HolZth 1ET 55 A I /1Y AYEL AL o3 A
PALZ YyeUa Qled|, ul= u|tjojo M= Austrian, Brits, Lithuaniand:
2o A offto] ol AL S W ok 22y Ar1EE 0l
tjojo\ M= Asians, American, Britons, East Enders, English person, Irish
workers, Latvian, Londoners, Polish premier, Spaniard8 u|= u|T]o]o]
HEjA TL hefgt ofFl5o] o] WAEY A4S I Gle ALR
Uehgth rl= A7tzes 2R gedsrlolAn & ongols §3
HEAE &35to] 24 dx A7FEE whojolA odt Aq % 57+
A=A s &

ol gleka # 4 ik

1%

-
o>

= 7

o

2. 9o FAE Y9 A

thoz nlF nfojet AZMEES Hrele] Go] WA el veht
L SAES ARG off) <k 2o ANE AHY T vtole] g
of TAE o] Uehhs BASE Biber o alI9S weby E AToA

BRe g

17) Wasow, Thomas, T. Florian Jaeger, and David Orr, “Lexical variation in relativizer
frequency”, In Expecting the unexpected: Exceptions in grammar, edited by Simon,
Horst, and Heike Wies, Berlin: Mouton De Gruyter, 2011, pp. 175~196.

18) Biber, Douglas, Stig Johansson, Geoffrey Leech, Susan Conrad, and Edward
Finegan, Longman Grammar of Spoken and Written English, Cambridge: MIT Press,
1999, pp. 360~364.
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(E 2) Biber et al.7} 285t SAISEM)

SAFE SA| of
EFAHACTIVITY) bring, buy, carry, come, give, go, leave, move
#IEAHMENTAL) think, know, want, see, read, hear, love
A AFFEAHCOMMUNICATION) | ask, announce, call, discuss, explain, say, speak
¢laFEAHCAUSATION) allow, cause, enable, force, help, let, require
B EAOCCURRENCE) become, change, happen, develop, grow, occur
ZA'SAHEXISTENCE) seem, appear, exist, live, stay, include, represent
2} S*HASPECTUAL) begin, continue, finish, keep, start, stop

WA o2 njriele] o AR ol UEts EASS Biber et al)
of me ERE o] ok <E Y AN

(# 3) O|= 0O|C|o1e] Fof AAE ol LIEtt SAE

HSSAM HESAH | GMASSAH|  EXSA QIS AL LS A
attend,
beat,
campaign, enjoy,
defend, harass,
do, intend,
earn, favor,
enter, feel,
epitomize, pledge, argue, . have,. espouse,
film, rely, say, mhal.nt, support become
get, see, teach survive
lose, serve,
make, think,
move, understand
play, want,
push, wish
take,
try

19) Ibid., pp. 360~ 364.
20) Ibid., pp. 360~364.



104 TRI2HE; MI78% 2020.8.

9 <E o] H2w o WAN Yol et FASS T4¥0R B

2% 2% U3 agelold 24 FARFe] AHE MEE BFEA
(17/43.6%) > TEEA13/33.3%) > YAAEEA=ZYEAK3/7.7%) > ©
FEAH51%) > B FAHI260Y £HZ ek v ojtole)
Go WAMNAE A FAGBe T FASC] UEkA gge.

RUPAZ APPES dole 9o BA 4 dehre S5
Biber et al20o] wheh EEste] okl <& 4>of ALY,

(E 4) J7tZ2 0|Tjoje] Hoi BAE Lol LIEtt SAS

SIS HESAL | QAASSAL | EXHSA QIatS AL LAS A
apply,
break, authorize,
chair, believe,
campaign, decide,
come, dissatisfy,
do business, expect,
go around, Jail,
hold, Javour,
leave, feel, argue,
meet, hear, ask, have,
. . back,
migrate, hope, say, live, help
miscalculate, know, speak, sound, ! start
. support
move, manage, talk, survive,
organise, prefer, wrangle, cover
oversee, research, write
pay, rely,
poll, rest,
send, see,
shoot, think,
sit, value,
survey, understand,
trade, want
work

21) Ibid., pp. 360~364.
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9 <F 4o OEH Fof BAE YA Uehd FAEE THILE
ERE A}, A7IEE wYoloA ZF FAREC] AR EE Nk EF
ZAH23/43.6%) > TWIEAK21/35%) > YALLEZAKT/11.7%) > EAFA}

(5/83%) > QATEA3/5.0%) > AF BAKI1.7%)9] £A2 vebgeh A7}
z2 wgeld] go] WADANNE A FAGRe Ao 1559 4
7 2RHAA, B FASE) AYIHE FASL A o2 4 4l

itk 0] vitjolst AhEE vltole] B 498 uzsE U 4rEe
vjtjoje] o] WA MK 2 FAFIuT s ety £
B BAES EPT 8L AT 4 AUtk

HA S5eA 43S AYEEE siah nj= vjtojet A7EE 0|t
olo| X FFHLE campaign, do, move7t Foi WA HA YepGth ul=
otjole] EFFAF 3l &8s FAE bear, defend, loses F7 - &5
4ol Jul2 )T, earn, getis 37 - A2 Yol Lt $4}
2 0EY 4 Ut 297 Ar1ERe BEEA 3ol 4ol BAE
break, miscalculate, shoot= A - 2=Z Q9] PJU]—EL e ®, organise=
34 4319 )2 AT e BA2 B = Aok

T G A A
SSALR2 favor, feel, rely, see, think, understand, want7} G| TA A
Uebgth o= mhole] HEEA 30 S3te SAF harase 74 -
2349 Ololg AT YE FAE B 4 dlov, mio 34 - 43
el ofulg AT g BAR 5 4 o 197 Az B
HEA f30] Sote BAE disaish, il 37 - 2379 oS
7L Qe BAIR B 4 9OoH, decide, expect, favour, hope, prefer,
rely, rest, value, understand, want= G4 - A=2¢l oJu|o] FAIZ 7133

% gl
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V. 28

£ AFHE uF ulte] TWAs YHEE nltle] THAS oy
o=, o} BAMS] HAAe ol WA Wl FAT Bstel
Y TR AGPAE HTEYSGE £ HLEY ATE F
A g AZ T2 ofF % BHANE FAN BAT 4 doe
Swbbs2o PEIITE £ AT BA B b go| Lephtt
AR, 013 wleolet A7HEE wtiole] ehd o} BAR MaAl
S A% 23 AZHEE ugololA] oS Rt AAE Ut
S AT 4+ Yoiek v vdelst vwake o), S3F A9 2 F
7o S TbEPlE B B ASe] AZHEE wltieleld o]
Adel Az Agudich At A7HES wele) Gof mAEe
FE 90 A4S BAE ARES e Be BAES danE 44
ek ol "HEANE GEpRelA wF weoinc Artma

S

3ha
Hltjololq HEAER s FRE W ALSH AR P8 B
A MRS B 4 9tk 9 o9 2 AP oj3]9) gL A

2 2e)3 EokAl olg Uehi: Anz B 4 9tk

E4), 0| wltiolet AZLEE wole] ol BAZS Uehts FAb
59 9% $90o2 BRsle B4 2, A7LER ujroleld 6 o)
Tolnth HE FH SAES ST ik A0 stk Edt )
2 nlcjoler AZFEE mltoel] $EHOR Ut BAEE fuE
FAHo| D AFAY S Ui etk 2T B3 wgofet v
YL 1 AHES vrojol i FRHe|L A3l ojulo] BYEA

22) Stubbs, Michael, “Collocations and Semantic Profiles: On the Cause of the Trouble
with Quantitative Studies”, Functions of language, Vol. 2, No. 1, 1995, pp. 23~55;
Stubbs, Michael, Text and Corpus Analysis: Computer-assisted Studies of Language
and Culture, Oxford: Blackwell, 1996; Stubbs, Michael, Words and Phrases: Corpus
Studies of Lexical Semantics, Oxford: Blackwell, 2001.
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Fo) SAF5e] WA wo| ZUF Ao ekttt v njtiefo] v
W AAEE Sielols] o] Aol Ao 2 EApi 62
cepstn FRE FAES ZUSHT Yo FAsHgh
AR, ol WALl EYAA} 0T vreiet AFtEmE vlTol
o4 AolsH UEts B ATE B4 Gois mol g A}
FETe] RS U3 712 Golsgel Tt AY L 27k A
Suo] 228 98 Fojsigols BAo] Wad Ao WAl WA
AEE W S L BEHE WEA Golet 9RA Fole ol
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A Study of the Use of the

English Relative Clause Constructions

-Focusing on American Media and

Singaporean Media Corpus-

Lee, Jae Seung*

The purpose of this article is to investigate the use of English relative
clause constructions in the American media and Singaporean media on the
basis of data collected from News on the Web Corpus and World English.
The corpus analyses show that relative clauses’ antecedents in Singaporean
media have various vocabularies related to economics or finance and specific
regional or national people. Moreover, It is found that verb types can affect
the choice between American English and Singaporean English as English
variation. The relative clauses’ 6 verb types in Singaporean media have
various verbs with positive and active meanings. This paper claims that
English learning and pedagogy through corpus materials enables one to
identify language variation between English from inner circles and that from
outer circles. This kind of English learning and pedagogy could increase

social, economic, and cultural interaction all over the world.

Key words: Relative Clause Constructions, Language Variation,

World Englishes, Discourse, Corpus
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